Julkaisuvapaa 10.2.2025

På svenska nedan
In English below
Satakielikuukausi juhlii kielellistä moninaisuutta 21.2.–21.3.
Äidinkieltä, monikielisyyttä ja kielellistä moninaisuutta juhlistavaa Satakielikuukautta vietetään tänä vuonna yhdettätoista kertaa.
Kulttuurilaitoksiin, kirjastoihin, kouluihin ja koteihin levittäytyvä verkostofestivaali alkaa kansainvälisenä äidinkielen päivänä 21.2.2025 ja päättyy maailman runouden päivän ja maailman rasismin vastaisen päivän tapahtumiin 21.3.2025. Satakielikuukausi haastaa tarkastelemaan äidinkielen ja kielten merkitystä taiteen, kohtaamisten ja yhdessä tekemisen kautta.
Satakielikuukauden ohjelma on monipuolinen kattaus esitelmiä, keskusteluja, satutunteja, näyttelyitä ja työpajoja. Tapahtumat tuovat taiteen ja kulttuurin kautta esiin monikielisyyden rikkautta, tutkivat kielen kautta rakentuvaa identiteettiä ja luovat mahdollisuuksia kohtaamisille yli kielirajojen. Satakielikuukauden verkkosivuilla ja Satakielikuukauden Facebook-sivuilla julkaistaan poimintoja teemakuukauden tapahtumista. Verkkosivuilla kaikki Satakielikuukauden ohjelmaan ilmoitetut tapahtumat julkaistaan viimeistään 17.2.
Näyttelyitä, lukuhetkiä ja muita tapahtumia järjestetään eri paikkakunnilla ympäri Suomea pääkaupunkiseudulta Tornioon ja Vaasasta Lieksaan.
Poimintoja ohjelmasta:
· Duo Musaico: Kuka minä olen? Monikielinen tanssi-, musiikki- ja teatteriesitys 4.3. klo 17.30–18.10, Porvoon pääkirjasto
· Satakielikuukauden yhteislaulut 13.3. klo 13.30–14.30 Turun pääkirjasto
· Kirjailija kielten välissä – The writer in-between languages. Paneelikeskustelu monikielisyydestä osana kirjoittajan identiteettiä ja työprosessia. 15.3. klo 13–15, Jyväskylän kaupungin pääkirjasto.
· Ukrainalainen lasten teatterikerho Naamiot, 21.2., 28.2., 7.3., 14.3. ja 21.3., Entressen kirjasto, Espoo
· Selkolukupiiri - Lukupiiri selkosuomella. 26.2. ja 19.3. klo 17–18.30, Sellon kirjasto, Espoo.
· Kaiti Tornionlaakson myseymhiin -juhlapäivä/festdag.  Tapahtumassa julkaistaan Tornionlaakson museon uusi meänkielinen opaskirja ja sen audio-opas. 26.2. museo auki klo 11–19, ohjelmallinen osuus alkaa klo 18.00. Tornionlaakson museo - Tornedalens museum.
· Monet kirjastot järjestävät esimerkiksi arabian-, ukrainan-, albanian-, kiinan-, vietnamin-, venäjän- ja espanjankielisiä satuhetkiä tai lukupiirejä.
Satakielikuukautta koordinoi Monikielinen kirjasto yhdessä Kulttuuria kaikille –palvelun kanssa.
Tule mukaan monikieliseen juhlahumuun!
Voit osallistua myös jakamalla monikielisyyteen liittyvää aineistoa, kuvia, tekstejä tai pohdintoja sosiaalisessa mediassa aihetunnisteilla #Satakielikuukausi #FlerspråkighetsMånaden #MultilingualMonth #Flerspråkighet #monikielisyys.

Lisätiedot
Ohjelma, blogit ja tietoa: www.satakielikuukausi.fi
Satakielikuukauden Facebook-sivu
Monikielinen kirjasto monikielinen.kirjasto@hel.fi.

Flerspråkighetsmånaden Satakielikuukausi hyllar språklig mångfald 21.2– 21.3
I år firas Flerspråkighetsmånaden för elfte gången.
Satakielikuukausi – Flerspråkighetsmånaden är en årlig fest för språklig mångfald som sprider sig till kulturhusen, biblioteken, skolorna och hemmen inleds på den internationella modersmålsdagen den 21 februari och avslutas med evenemangen på världspoesidagen och den internationella dagen för avskaffande av rasdiskriminering den 21 mars. Flerspråkighetsmånaden utmanar alla att utforska modersmålets och språkens betydelse genom konst, möten och gemensamma aktiviteter.
Flerspråkighetsmånadens program består till exempel av presentationer, diskussioner, sagostunder, utställningar och verkstader. Evenemangen lyfter genom konst och kultur fram flerspråkighetens rikedom, utforskar identiteten som konstrueras genom språk och skapar möjligheter till möten över språkgränserna. Satakielikuukausi-webbplatsen samt Satakielikuukausi Facebook-sidan publicerar information om temamånadens evenemang. Alla evenemang som registrerats för Flerspråkighetsmånaden kommer att publiceras på webbplatsen senast den 17 februari.
Utställningar, sagostunder för barn och andra evenemang ordnas runtom i Finland, från huvudstadsregionen till Torneå och från Vasa till Lieksa.
Några exemplar av program:
· Duo Musaico: Vem är jag? Flerspråkig dans-, musik- och teaterföreställning. 4.3 kl. 17.30–18.10, Borgå huvudbiblioteket.
· Flerspråkighetsmånadens allsång 13.3 kl. 13.30–14.30 Åbo huvudbiblioteket
· Författare mellan språk – The writer in-between languages. Paneldiskussion om flerspråkighet som del av författarens identitet och arbetsprocess. 15.3 kl. 13–15, Jyväskylä huvudbiblioteket.
· Ukrainska barnteaterklubben Naamiot, 21.2, 28.2, 7.3, 14.3 och 21.3, Entresse biblioteket, Esbo
· Kaiti Tornionlaakson myseymhiin -juhlapäivä/festdag.  På evenemanget publiceras Tornedalens museums ny meänkieliska guide och ljudguide. 26.2, museet är öppen kl. 11–19, program börjar kl. 18.00. Tornionlaakson museo - Tornedalens museum.
· Lättläst läscirkel – Läscirkel på lätt finska. 26.2 och 19.3 kl. 17–18.30, Sello biblioteket, Esbo.
· Många bibliotek anordnar till exempel sagostunder eller läscirklar på arabiska, ukrainska, albanska, kinesiska, vietnamesiska, ryska och spanska.
Flerspråkighetsmånaden koordineras av det Flerspråkiga biblioteket, tillsammans med servicen Kultur för alla. 
Delta i den mångspråkiga festen!
Du kan också delta genom att dela temarelaterat material, bilder, texter eller reflektioner på sociala medier med användning av hashtaggarna #Satakielikuukausi #Flerspråkighetsmånaden #MultilingualMonth #Flerspråkighet #monikielisyys.
Mer information
Se hela programmet och läs bloggen här: www.satakielikuukausi.fi
Satakielikuukausi Facebook-sidan
Det Flerspråkiga biblioteket
monikielinen.kirjasto@hel.fi.

Multilingual Month / Satakielikuukausi celebrates language diversity Feb 21st - March 21st 
This year Multilingual Month is celebrated in Finland for the 11th time!
Satakielikuukausi – Multilingual Month is an annual celebration of language diversity, spreading to cultural centers, libraries, schools, and homes across Finland. Multilingual Month begins on the International Mother Language Day on the 21st of February, and ends on the World Poetry Day, 21st of March which is also the United Nations Day Against Racism. Multilingual Month encourages us to look at the significance of native language and multilingualism through art, participation, and coming together.
The diverse program consists of for example presentations, discussions, storytelling, exhibitions, and workshops. Through art and culture, the events highlight the richness of language diversity, explore building one’s identity through language, and create opportunities for mutual encounters across language boundaries. The Satakielikuukausi website as well as the Satakielikuukausi Facebook page publishes information on the theme month’s events. All events registered to Multilingual Month will be published on the website by 17th of February.
Exhibitions, storytelling for children, and other events are organized around Finland, from the capital region to Tornio and from Vaasa to Lieksa.
Examples of the program:
· Duo Musaico: Who am I? Multilingual dance, music and theatre performance. 4.3. at 17.30–18.10, Porvoo Main Library
· Sing along event of the Multilingual Month, 13.3. at 13.30–14.30 Turku Main Library
· Kirjailija kielten välissä – The writer in-between languages. Panel discussion on multilingualism as part of the identity and work process of an author. 15.3. at 13–15, Jyväskylä Main Library.
· Ukrainian children’s theatre club Naamiot, 21.2., 28.2., 7.3., 14.3. and 21.3., Entresse Library, Espoo
· Easy Finnish book club, 26.2. and 19.3. at 17–18.30, Sello Library, Espoo.
· Kaiti Tornionlaakson myseymhiin celebration day.  In the event, the new guide and audio guide in Meänkieli of Torne Valley Myseum will be published 26.2. The museum is open 11–19 and the program starts at 18.00. Tornionlaakson museo - Tornedalens museum.
· Many libraries organize, for example, story times or reading circles in Arabic, Ukrainian, Albanian, Chinese, Vietnamese, Russian and Spanish.

Satakielikuukausi – Multilingual Month is coordinated by the Multilingual Library, together with the Culture for All Service.
Join the Multilingual celebration!
You can also participate by sharing theme related materials, images, texts, or reflections on social media using the hashtags #Satakielikuukausi #Flerspråkighetsmånaden #MultilingualMonth #Flerspråkighet #monikielisyys.
More information
Programme, blogs and other information on www.satakielikuukausi.fi
Satakielikuukausi Facebook page
Multilingual Library
monikielinen.kirjasto@hel.fi

